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EN-English

Getting Instructions

Safety Information

Scan the QR code 1 or search for “Imou Life” to get the app. 
Scan the QR code 2 with a browser to read the user manual before 
using and complete the setup.

Requires a matched Imou Zigbee gateway. 
Keep anything small enough to be swallowed out of your children’s 
reach. 
Do not use the rechargeable battery. 
Do not use or install the device in a damp environment. 
Avoid exposure to direct sunlight or any other external heat sources.

Rated voltage: 3 V (2 × 1.5 V LR6 AA Alkaline batteries) 
Wireless technology: Zigbee 
Temperature setting accuracy: 0.5 °C (32.9 °F) 
Temperature setting range: 5 °C to 35 °C (41 °F to 95 °F) 
Storage temperature: -5 °C to 55 °C (23 °C to 131 °C) 
Display: LED screen

Specifications
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Get Imou Support
For more information about warranty, technical support and 
FAQs, please visit https://www.imoulife.com/support or contact 
us at service.global@imoulife.com.

IMOU hereby declares that the device complies with Radio 
Equipment directive (2014/53/EU),Electromagnetic Compatibility 
Directive (2014/30/EU),Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU or 
General Product Safety Directive (2001/95/EC),Restriction of the use of 
certain hazardous substances (RoHS) Directive(2011/65/EU),including 
Commission Delegated Directive (EU) 2015/863.The original EU 
Declaration of Conformity (DoC) can be found at https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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DE-Deutsch

Anweisungen erhalten

Sicherheitsinformation

Scannen Sie den QR-Code 1 oder suchen Sie nach „Imou Life“, um die 
App zu erhalten. 
Scannen Sie den QR-Code 2 mit einem Browser, um das 
Benutzerhandbuch vor der Verwendung zu lesen und die Einrichtung 
abzuschließen.

Erfordert ein passendes Imou Zigbee-Gateway. 
Bewahren Sie alles, was klein genug ist, um verschluckt zu werden, 
außerhalb der Reichweite Ihrer Kinder auf. 
Verwenden Sie den wiederaufladbaren Akku nicht. 
Verwenden oder installieren Sie das Gerät nicht in einer feuchten 
Umgebung. 
Vermeiden Sie den Kontakt mit direktem Sonnenlicht oder anderen 
externen Wärmequellen.
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Nennspannung: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA Alkalibatterien) 
Drahtlose Technologie: Zigbee 
Temperatureinstellung Genauigkeit: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperatureinstellungsbereich: 5 °C bis 35 °C (41 °F bis 95 °F) 
Lagerungstemperatur: -5 °C bis 55 °C (23 °C bis 131 °C) 
Anzeige: LED-Bildschirm

Spezifikationen

Erhalten Sie Imou-Unterstützung
Für weitere Informationen zur Garantie, zum technischen Support 
und zu FAQs besuchen Sie bitte https://www.imoulife.com/support 
oder kontaktieren Sie uns unter service.global@imoulife.com.

IMOU erklärt hiermit, dass das Gerät der Funkanlagenrichtlinie 
(2014/53/EU), der Richtlinie über die elektromagnetische 
Verträglichkeit (2014/30/EU), der Niederspannungsrichtlinie (LVD) 
2014/35/EU oder der Richtlinie zur allgemeinen Produktsicherheit 
(2001/95/EG), der Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung 
bestimmter gefährlicher Stoffe (RoHS) (2011/65/EU), einschließlich 
der delegierten Richtlinie der Kommission (EU) 2015/863, entspricht. 
Die ursprüngliche EU-Konformitätserklärung (DoC) finden Sie unter 
https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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FR-Français

Obtenir des instructions

Information sur la sécurité

Scannez le code QR 1 ou recherchez « Imou Life » pour obtenir 
l'application. 
Scannez le code QR 2 avec un navigateur pour lire le manuel 
d'utilisation avant de l'utiliser et de terminer la configuration.

Nécessite une passerelle Zigbee Imou assortie. 
Gardez tout ce qui est assez petit pour être avalé hors de portée de 
vos enfants. 
N'utilisez pas la batterie rechargeable. 
N'utilisez pas ou n'installez pas l'appareil dans un environnement 
humide. 
Évitez l'exposition à la lumière directe du soleil ou à toute autre source 
de chaleur externe.
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Tension nominale: 3 V (2 × 1,5 V piles alcalines LR6 AA) 
Technologie sans fil: Zigbee 
Précision de réglage de la température : 0,5 °C (32,9 °F) 
Plage de réglage de la température : 5 °C à 35 °C (41 °F à 95 °F) 
Température de stockage : -5 °C à 55 °C (23 °C à 131 °C) 
Affichage : écran LED

Spécifications

Obtenez le support Imou
Pour plus d'informations sur la garantie, le support technique et 
les FAQ, veuillez visiter https://www.imoulife.com/support ou nous 
contacter à service.global@imoulife.com.

IMOU déclare par la présente que l'appareil est conforme à la 
directive sur les équipements radio (2014/53/UE), la directive sur la 
compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), la directive sur la 
basse tension (LVD) 2014/35/UE ou la directive générale sur la sécurité 
des produits (2001/95/CE), la restriction de l'utilisation de certaines 
substances dangereuses (RoHS) Directive (2011/65/UE), y compris la 
directive déléguée de la Commission (UE) 2015/863. La déclaration de 
conformité (DoC) originale de l'UE peut être trouvée sur https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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NL-Nederlands

Instructies krijgen

Veiligheidsinformatie

Scan de QR-code 1 of zoek naar "Imou Life" om de app te krijgen. 
Scan de QR-code 2 met een browser om de gebruikershandleiding te 
lezen voordat je deze gebruikt en de installatie te voltooien.

Vereist een bijpassende Imou Zigbee-gateway. 
Houd alles dat klein genoeg is om in te slikken buiten het bereik van 
je kinderen. 
Gebruik de oplaadbare batterij niet. 
Gebruik of installeer het apparaat niet in een vochtige omgeving. 
Vermijd blootstelling aan direct zonlicht of andere externe 
warmtebronnen.
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Nominale spanning: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA Alkalinebatterijen) 
Draadloze technologie: Zigbee 
Temperatuurinstelling nauwkeurigheid: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperatuuromschakelbereik: 5 °C tot 35 °C (41 °F tot 95 °F) 
Opslagtemperatuur: -5 °C tot 55 °C (23 °C tot 131 °C) 
Scherm: LED-scherm

Specificaties

Krijg Imou-ondersteuning
Voor meer informatie over garantie, technische ondersteuning en 
veelgestelde vragen, bezoek https://www.imoulife.com/support of 
neem contact met ons op via service.global@imoulife.com.

IMOU verklaart hierbij dat het apparaat voldoet aan de Richtlijn 
radioapparatuur (2014/53/EU), de Richtlijn elektromagnetische 
compatibiliteit (2014/30/EU), de richtlijn lage spanning (LVD) 
2014/35/EU of de Richtlijn algemene productveiligheid (2001/95/EC), 
beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen (RoHS) 
Richtlijn (2011/65/EU), inclusief Gedelegeerde richtlijn (EU) 2015/863. 
De originele EU-conformiteitsverklaring (DoC) is te vinden op https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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ES-Español

Obteniendo instrucciones

Información de seguridad

Escanee el código QR 1 o busque "Imou Life" para obtener la 
aplicación. 
Escanee el código QR 2 con un navegador para leer el manual del 
usuario antes de usarlo y completar la configuración.

Requiere un gateway Zigbee coincidente Imou. 
Mantén cualquier cosa lo suficientemente pequeña como para ser 
tragada fuera del alcance de tus hijos. 
No utilices la batería recargable. 
No utilice ni instale el dispositivo en un ambiente húmedo. 
Evite la exposición a la luz solar directa o a cualquier otra fuente de 
calor externa.
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Voltaje nominal: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA baterías alcalinas) 
Tecnología inalámbrica: Zigbee 
Precisión en la configuración de la temperatura: 0,5 °C (32,9 °F) 
Rango de ajuste de temperatura: 5 °C a 35 °C (41 °F a 95 °F) 
Temperatura de almacenamiento: -5 °C a 55 °C (23 °C a 131 °F) 
Pantalla LED

Especificaciones

Obtener soporte de Imou
Para obtener más información sobre la garantía, el soporte técnico y 
las preguntas frecuentes, visite https://www.imoulife.com/support o 
contáctenos en service.global@imoulife.com.

IMOU declara por la presente que el dispositivo cumple con la 
Directiva de equipos radioeléctricos (2014/53/UE), la Directiva de 
compatibilidad electromagnética (2014/30/UE), la Directiva de 
bajo voltaje (DBT) 2014/35/UE o la Directiva de seguridad general 
de productos (2001/95/CE), la Restricción del uso de ciertas 
sustancias peligrosas (RoHS) Directiva (2011/65/UE), incluida la 
Directiva Delegada de la Comisión (UE) 2015/863. La Declaración de 
Conformidad (DoC) original de la UE se puede encontrar en https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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PT-Português

Obtendo instruções

Informações de segurança

Escaneie o código QR 1 ou pesquise por 'Imou Life' para obter o 
aplicativo. 
Escaneie o código QR 2 com um navegador para ler o manual do 
usuário antes de usar e completar a configuração.

Requer um gateway Zigbee Imou compatível. 
Mantenha qualquer coisa pequena o suficiente para ser engolida fora 
do alcance dos seus filhos. 
Não use a bateria recarregável. 
Não use ou instale o dispositivo em um ambiente úmido. 
Evite a exposição à luz solar direta ou a qualquer outra fonte de calor 
externa.
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Tensão nominal: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA baterias alcalinas) 
Tecnologia sem fio: Zigbee 
Precisão de configuração de temperatura: 0,5 °C (32,9 °F) 
Faixa de configuração de temperatura: 5 °C a 35 °C (41 °F a 95 °F) 
Temperatura de armazenamento: -5 °C a 55 °C (23 °C a 131 °C) 
Ecrã LED

Especificações

Obtenha suporte Imou
Para mais informações sobre garantia, suporte técnico e FAQs, visite 
https://www.imoulife.com/support ou entre em contato conosco 
pelo e-mail service.global@imoulife.com.

A IMOU declara por este meio que o dispositivo está em 
conformidade com a diretiva de Equipamentos de Rádio (2014/53/
EU), a Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética (2014/30/EU), a 
Diretiva de Baixa Tensão (LVD) 2014/35/EU ou a Diretiva de Segurança 
Geral do Produto (2001/95/EC), a Restrição do uso de determinadas 
substâncias perigosas (RoHS) Diretiva (2011/65/EU), incluindo a 
Diretiva Delegada da Comissão (UE) 2015/863. A Declaração de 
Conformidade original da UE (DoC) pode ser encontrada em https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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IT-Italiano

Ottenere Istruzioni

Informazioni sulla sicurezza

Esegui la scansione del codice QR 1 o cerca Imou Life per ottenere 
l'app. 
Scansiona il codice QR 2 con un browser per leggere il manuale 
utente prima di utilizzarlo e completare la configurazione.

Richiede un gateway Zigbee corrispondente Imou. 
Tieni fuori dalla portata dei tuoi bambini qualsiasi cosa abbastanza 
piccola da essere ingerita. 
Non usare la batteria ricaricabile. 
Non utilizzare o installare il dispositivo in un ambiente umido. 
Evitare l'esposizione alla luce solare diretta o a qualsiasi altra fonte di 
calore esterna.
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Tensione nominale: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA batterie alcaline) 
Tecnologia wireless: Zigbee 
Precisione dell'impostazione della temperatura: 0,5 °C (32,9 °F) 
Intervallo di impostazione della temperatura: 5 °C a 35 °C (41 °F a 95 °F) 
Temperatura di conservazione: -5 °C a 55 °C (23 °C a 131 °C) 
Schermo LED

Specifiche

Ottieni il supporto Imou
Per ulteriori informazioni sulla garanzia, il supporto tecnico e le FAQ, 
visitare https://www.imoulife.com/support o contattarci all'indirizzo 
service.global@imoulife.com.

IMOU dichiara che il dispositivo è conforme alla direttiva sulle 
apparecchiature radio (2014/53/UE), alla direttiva sulla compatibilità 
elettromagnetica (2014/30/UE), alla direttiva sulla bassa tensione 
(LVD) 2014/35/UE o alla direttiva sulla sicurezza generale dei prodotti 
(2001/95/CE), alla direttiva sulla restrizione dell'uso di determinate 
sostanze pericolose (RoHS) (2011/65/UE), compresa la direttiva 
delegata della Commissione (UE) 2015/863. L'originale Dichiarazione 
di Conformità (DoC) UE può essere trovata su https://www.imoulife.
com/policy#eu-doc.
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PL-Poski

Uzyskiwanie instrukcji

Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Zeskanuj kod QR 1 lub wyszukaj „Imou Life”, aby pobrać aplikację. 
Zeskanuj kod QR 2 za pomocą przeglądarki, aby przeczytać instrukcję 
obsługi przed użyciem i zakończyć konfigurację.

Wymaga dopasowanej bramy Zigbee Imou. 
Trzymaj z dala od dzieci wszystko, co jest na tyle małe, że można to 
połknąć. 
Nie używaj akumulatora. 
Nie używaj ani nie instaluj urządzenia w wilgotnym środowisku. 
Unikaj narażania na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub 
jakiekolwiek inne zewnętrzne źródła ciepła.

Tensione nominale: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA batterie alcaline) 
Tecnologia wireless: Zigbee 
Precisione dell'impostazione della temperatura: 0,5 °C (32,9 °F) 
Intervallo di impostazione della temperatura: 5 °C a 35 °C (41 °F a 95 °F) 
Temperatura di conservazione: -5 °C a 55 °C (23 °C a 131 °C) 
Schermo LED
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Napięcie znamionowe: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA baterie alkaliczne) 
Technologia bezprzewodowa: Zigbee 
Dokładność ustawienia temperatury: 0,5 °C (32,9 °F) 
Zakres ustawień temperatury: 5 °C do 35 °C (41 °F do 95 °F) 
Temperatura przechowywania: od -5 °C do 55 °C (23 °C do 131 °F) 
Ekran LED

Specyfikacje

Uzyskaj wsparcie Imou
Aby uzyskać więcej informacji na temat gwarancji, wsparcia 
technicznego i FAQ, prosimy odwiedzić https://www.imoulife.com/
support lub skontaktować się z nami pod adresem service.global@
imoulife.com.

IMOU niniejszym oświadcza, że urządzenie jest zgodne z dyrektywą 
w sprawie urządzeń radiowych (2014/53/UE), dyrektywą w sprawie 
kompatybilności elektromagnetycznej (2014/30/UE), dyrektywą 
niskonapięciową (LVD) 2014/35/UE lub dyrektywą ogólnego 
bezpieczeństwa produktu (2001/95/WE), dyrektywą w sprawie 
ograniczenia stosowania niektórych substancji niebezpiecznych 
(RoHS) (2011/65/UE), w tym delegowaną dyrektywą Komisji (UE) 
2015/863. Oryginalną deklarację zgodności (DoC) UE można znaleźć 
na https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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TR-Türkçe

Talimatları almak

Güvenlik Bilgileri

Uygulamayı almak için QR kodu 1'i tarayın veya 'Imou Life' ifadesini 
arayın. 
Kullanmadan önce kullanım kılavuzunu okumak ve kurulumu 
tamamlamak için bir tarayıcı ile qr kodu 2'yi tarayın.

Eşleşmiş bir Imou Zigbee ağ geçidi gerektirir. 
Yutabilecekleri kadar küçük olan her şeyi çocuklarınızın erişemeyeceği 
yerde tutun. 
Şarj edilebilir pili kullanmayın. 
Cihazı nemli bir ortamda kullanmayın veya kurmayın. 
Doğrudan güneş ışığına veya herhangi bir dış ısı kaynağına maruz 
kalmaktan kaçının.
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Nominal voltaj: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA Alkalin piller) 
Kablosuz teknoloji: Zigbee 
Sıcaklık ayar doğruluğu: 0,5 °C (32,9 °F) 
Sıcaklık ayar aralığı: 5 °C ila 35 °C (41 °F ila 95 °F) 
Depolama sıcaklığı: -5 °C ile 55 °C arası (23 °C ile 131 °C arası) 
Ekran: LED ekran

Şartname

Imou Desteği Alın
Garanti, teknik destek ve SSS hakkında daha fazla bilgi için lütfen 
https://www.imoulife.com/support adresini ziyaret edin veya service.
global@imoulife.com adresinden bizimle iletişime geçin.

IMOU, cihazın Radyo Ekipmanları yönetmeliği (2014/53/AB), 
Elektromanyetik Uyumluluk Yönetmeliği (2014/30/AB), Alçak Gerilim 
Yönetmeliği (LVD) 2014/35/AB veya Genel Ürün Güvenliği Yönetmeliği 
(2001/95/EC), belirli tehlikeli maddelerin kullanımının kısıtlanması 
(RoHS) Yönetmeliği (2011/65/AB) ve Komisyon Delegesi Direktifi 
(AB) 2015/863'e uygun olduğunu beyan eder. Orijinal AB Uygunluk 
Beyanı (DoC) https://www.imoulife.com/policy#eu-doc adresinde 
bulunabilir.



19

SE-Svenska

Få instruktioner

Säkerhetsinformation

Skanna QR-koden 1 eller sök efter “Imou Life” för att få appen. 
Skanna QR-kod 2 med en webbläsare för att läsa användarmanualen 
innan du använder den och slutför installationen.

Kräver en matchad Imou Zigbee-gateway. 
Håll allt som är tillräckligt litet för att sväljas utom räckhåll för dina 
barn. 
Använd inte det uppladdningsbara batteriet. 
Använd eller installera inte enheten i en fuktig miljö. 
Undvik exponering för direkt solljus eller andra externa värmekällor.
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Märkspänning: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkaliska batterier) 
Trådlös teknik: Zigbee 
Temperaturinställningsnoggrannhet: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperaturområde: 5 °C till 35 °C (41 °F till 95 °F) 
Förvaringstemperatur: -5 °C till 55 °C (23 °C till 131 °C) 
Skärm: LED-skärm

Specifikationer

Få Imou-stöd
För mer information om garanti, teknisk support och vanliga frågor, 
besök https://www.imoulife.com/support eller kontakta oss på 
service.global@imoulife.com.

IMOU förklarar härmed att enheten överensstämmer med direktivet 
om radioutrustning (2014/53/EU), direktivet om elektromagnetisk 
kompatibilitet (2014/30/EU), lågspänningsdirektivet (LVD) 2014/35/
EU eller direktivet om allmän produktsäkerhet (2001/95/EC), 
begränsningen av användningen av vissa farliga ämnen (RoHS) 
direktivet (2011/65/EU), inklusive kommissionens delegerade direktiv 
(EU) 2015/863. Den ursprungliga EU-försäkran om överensstämmelse 
(DoC) finns på https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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DK-Dansk

At få instruktioner

Sikkerhedsoplysninger

Scan QR-koden 1 eller søg efter 'Imou Life' for at få appen. 
Scan QR-koden 2 med en browser for at læse brugervejledningen 
inden brug og fuldføre opsætningen.

Kræver en matchet Imou Zigbee gateway. 
Hold alt, der er småt nok til at kunne sluges, uden for dine børns 
rækkevidde. 
Brug ikke det genopladelige batteri. 
Må ikke anvendes eller installeres i et fugtigt miljø. 
Undgå udsættelse for direkte sollys eller andre eksterne varmekilder.
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Nominel spænding: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA Alkaline batterier) 
Trådløs teknologi: Zigbee 
Temperaturindstillingsnøjagtighed: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperaturindstillingsområde: 5 °C til 35 °C (41 °F til 95 °F) 
Opbevaringstemperatur: -5 °C til 55 °C (23 °C til 131 °C) 
Visning: LED-skærm

Specifikationer

Få Imou Support
For mere information om garanti, teknisk support og ofte stillede 
spørgsmål, besøg venligst https://www.imoulife.com/support eller 
kontakt os på service.global@imoulife.com.

IMOU erklærer hermed, at enheden overholder Radioudstyrsdirektivet 
(2014/53/EU), Elektromagnetisk kompatibilitetsdirektiv (2014/30/
EU), Lavspændingsdirektiv (LVD) 2014/35/EU eller Generel 
produktsikkerhedsdirektiv (2001/95/EF), Begrænsning af brugen 
af visse farlige stoffer (RoHS) direktiv (2011/65 / EU), inklusive 
Kommissionens delegerede direktiv (EU) 2015/863. Den oprindelige 
EU-overensstemmelseserklæring (DoC) kan findes på https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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NO-Norsk

Henter instruksjoner

Sikkerhetsinformasjon

Skann QR-koden 1 eller søk etter “Imou Life” for å få appen. 
Skann QR-koden 2 med en nettleser for å lese brukermanualen før du 
bruker den og fullføre oppsettet.

Krever en tilpasset Imou Zigbee-gateway. 
Hold alt som er lite nok til å bli svelget utenfor barnas rekkevidde. 
Ikke bruk det oppladbare batteriet. 
Ikke bruk eller installer enheten i et fuktig miljø. 
Unngå eksponering for direkte sollys eller andre eksterne varmekilder.
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Nominell spenning: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkalisk batterier) 
Trådløs teknologi: Zigbee 
Temperaturinnstillingsnøyaktighet: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperaturinnstillingsområde: 5 °C til 35 °C (41 °F til 95 °F) 
Lagringstemperatur: -5 °C til 55 °C (23 °C til 131 °C) 
Skjerm: LED-skjerm

Spesifikasjoner

Få Imou støtte
For mer informasjon om garanti, teknisk støtte og vanlige spørsmål, 
vennligst besøk https://www.imoulife.com/support eller kontakt oss 
på service.global@imoulife.com.

IMOU erklærer herved at enheten overholder forskriften om 
radioutstyr (2014/53/EU),Forskrift om elektromagnetisk kompatibilitet 
(2014/30/EU),Lavspenningsdirektivet (LVD) 2014/35/EU eller generelle 
produktsikkerhetsdirektiv (2001/95/EC),Begrensning av bruken 
av visse farlige stoffer (RoHS)-direktivet (2011/65/EU),inkludert 
kommisjonens delegerte direktiv (EU) 2015/863.Den originale 
EU-samsvarserklæringen (DoC) kan finnes på https://www.imoulife.
com/policy#eu-doc.
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IL-עברית

קבלת הוראות

מידע בטיחות

 כדי לקבל את "Imou Life" או חפש את QR 1-סרוק את קוד ה
 .האפליקציה

 באמצעות הדפדפן כדי לקרוא את המדריך QR 2-סרוק את קוד ה
.למשתמש לפני השימוש והשלמת ההגדרה

 Imou םאות Zigbee רעש שרוד
 .עלביהל ידכ קיפסמ ןטק רבד לכ םכידלי לש םדי גשיהמ וקיחרה

 .תנעטנה הללוסב שמתשת לא
 .החל הביבסב רישכמה תא ןקתה וא שמתשת לא

.רחא ינוציח םוח רוקמ לכל וא רישי שמש רואל הפישחמ ענמיה

 (LR6 AA ןיילקלא תוללוס טלוו 1.5 × 2) טלוו 3 :בוקנ חתמ
 יבגיז :תיטוחלא היגולונכט

 (טייהנרפ תולעמ 32.9) סויזלצ תולעמ 0.5 :הרוטרפמט תרדגהב קויד

מִפְרָטִים
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Imouקבל תמיכה מ
 ורקב אנ ,תוצופנ תולאשו תינכט הכימת ,תוירחא לע ףסונ עדימ תלבקל

 ונתיא רשק ורצ וא https://www.imoulife.com/support תבותכב
.service.global@imoulife.com תבותכב

 וידר דויצל הנקתה תושירדב דמוע רישכמה יכ תאזב הריהצמ ומיא
(2014/53/EU), תיטנגמ תילמשח תומיאתהל הנקתה תושירדב ןכו 

(2014/30/EU), ךומנ חתמל הנקתה תושירד (LVD) 2014/35/EU וא 
 תרדגהבו ,(EC/2001/95) םירצומ תוחיטבל תיללכ הנקתה תושירדב
 ללוכ ,(2011/65/EU) (RoHS) םימיוסמ םינכוסמ םירמוחב שומישה
 תא אוצמל ןתינ .2015/863 (EU) תוביצנה לש המילשמה היחנהה

.https://www.imoulife קנילב (DoC) המאתהה לע תירוקמה הרהצהה
com/policy#eu-doc.

 41) סויזלצ תולעמ 35 דע סויזלצ תולעמ 5 :הרוטרפמטה תורדגה חווט
 (טייהנרפ תולעמ 95 דע טייהנרפ תולעמ

 תולעמ 23) סויזלצ תולעמ 55 דע סויזלצ תולעמ 5- :ןוסחא תרוטרפמט
 (סויזלצ תולעמ 131 דע סויזלצ

LED ךסמ
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CZ-Cestina

Získání pokynů

Bezpečnostní informace

Naskenujte QR kód 1 nebo vyhledejte „Imou Life“ pro stažení aplikace. 
Naskenujte QR kód 2 pomocí prohlížeče, abyste si přečetli 
uživatelskou příručku před použitím a dokončili nastavení.

Vyžaduje kompatibilní Zigbee bránu Imou. 
Udržujte cokoli, co je dost malé na polknutí, mimo dosah vašich dětí. 
Nepoužívejte dobíjecí baterii. 
Nepoužívejte ani neinstalujte zařízení ve vlhkém prostředí. 
Vyhněte se vystavení přímému slunečnímu světlu nebo jiným vnějším 
zdrojům tepla.
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Jmenovité napětí: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkalické baterie) 
Bezdrátová technologie: Zigbee 
Přesnost nastavení teploty: 0,5 °C (32,9 °F) 
Rozsah nastavení teploty: 5 °C až 35 °C (41 °F až 95 °F) 
Skladovací teplota: -5 °C až 55 °C (23 °C až 131 °C) 
Displej: LED obrazovka

Specifikace

Získejte podporu Imou
Pro více informací o záruce, technické podpoře a často kladených 
otázkách navštivte https://www.imoulife.com/support nebo nás 
kontaktujte na service.global@imoulife.com.

Tímto IMOU prohlašuje, že zařízení splňuje požadavky směrnice o 
rádiových zařízeních (2014/53/EU), směrnice o elektromagnetické 
kompatibilitě (2014/30/EU), směrnice o nízkém napětí (LVD) 2014/35/
EU nebo směrnice o obecné bezpečnosti výrobků (2001/95/EC), 
směrnice o omezení používání určitých nebezpečných látek (RoHS) 
(2011/65/EU), včetně delegované směrnice Komise (EU) 2015/863. 
Původní EU Prohlášení o shodě (DoC) lze nalézt na https://www.
imoulife.com/policy#eu-doc.
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SK-Slovencina

Získanie inštrukcií

Informácie o bezpečnosti

Naskenujte QR kód 1 alebo vyhľadajte „Imou Life“ a získajte aplikáciu. 
Naskenujte QR kód 2 prehliadačom, aby ste si prečítali používateľskú 
príručku pred použitím a dokončili nastavenie.

Vyžaduje sa zodpovedajúca Zigbee brána Imou. 
Majte všetky veci dosť malé na to, aby ich vaše deti nemohli prehltnúť, 
mimo ich dosahu. 
Nepoužívajte nabíjateľnú batériu. 
Nepoužívajte ani neinštalujte zariadenie vo vlhkom prostredí. 
Vyhnite sa priamemu slnečnému žiareniu alebo akýmkoľvek iným 
vonkajším zdrojom tepla.
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Menovité napätie: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkalické batérie) 
Bezdrôtová technológia: Zigbee 
Presnosť nastavenia teploty: 0,5 °C (32,9 °F) 
Teplotný rozsah nastavenia: 5 °C až 35 °C (41 °F až 95 °F) 
Skladovacia teplota: -5 °C až 55 °C (23 °C až 131 °C) 
Displej: LED obrazovka

Špecifikácie

Získajte podporu Imou
Pre viac informácií o záruke, technickej podpore a častých otázkach 
nájdete https://www.imoulife.com/support alebo nás kontaktujte na 
service.global@imoulife.com.

IMOU týmto vyhlasuje, že zariadenie je v súlade so smernicou o 
rádiovom zariadení (2014/53/EÚ), smernicou o elektromagnetickej 
kompatibilite (2014/30/EÚ), smernicou o nízkom napätí (LVD) 
2014/35/EÚ alebo smernicou o všeobecnej bezpečnosti výrobkov 
(2001/95/EC) , Obmedzenie používania určitých nebezpečných 
látok (RoHS) Smernica (2011/65/EÚ), vrátane delegovanej smernice 
Komisie (EÚ) 2015/863. Originál EÚ vyhlásenia o zhode (DoC) nájdete 
na https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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RS-Srpski

Dobijanje uputstava

Informacije o bezbednosti

Skenirajte QR kod 1 ili potražite „Imou Life” da biste preuzeli aplikaciju. 
Скенирајте QR код 2 прегледачем да бисте прочитали упутство за 
коришћење пре употребе и довршите подешавање.

Zahteva odgovarajući Imou Zigbee prolaz. 
Држите све што је довољно мало да се прогута ван домашаја ваше 
деце. 
Nemojte koristiti punjivu bateriju. 
Ne koristite ili instalirajte uređaj u vlažnom okruženju. 
Izbegavajte izlaganje direktnoj sunčevoj svetlosti ili bilo kojim drugim 
spoljnim izvorima toplote.



32

Nazivni napon: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA Alkalne baterije) 
Bežična tehnologija: Zigbee 
Tačnost podešavanja temperature: 0,5 °C (32,9 °F) 
Raspon podešavanja temperature: 5 °C do 35 °C (41 °F do 95 °F) 
Temperatura skladištenja: -5 °C do 55 °C (23 °C do 131 °C) 
Prikaz: LED ekran

Specifikacije

Dobijte podršku Imou
Za više informacija o garanciji, tehničkoj podršci i često postavljanim 
pitanjima, posetite https://www.imoulife.com/support ili nas 
kontaktirajte na service.global@imoulife.com.

IMOU ovim izjavljuje da uređaj ispunjava uslove Direktive o radio 
opremi (2014/53/EU), Direktive o elektromagnetskoj kompatibilnosti 
(2014/30/EU), Direktive o niskom naponu (LVD) 2014/35/EU ili 
Direktive o opštoj bezbednosti proizvoda (2001/95/EC), Ograničenje 
upotrebe određenih opasnih supstanci (RoHS) Direktive (2011/65/EU), 
uključujući Delegiranu direktivu Komisije (EU) 2015/863. Originalna 
EU izjava o usklađenosti (DoC) može se naći na https://www.imoulife.
com/policy#eu-doc.
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RO-Româna

Primind instrucțiuni

Informații de siguranță

Scanează codul QR 1 sau căutați “Imou Life” pentru a obține aplicația. 
Scanați codul QR 2 cu un browser pentru a citi manualul de utilizare 
înainte de utilizare și pentru a finaliza configurarea.

Necesită o poarta Zigbee corespunzătoare Imou. 
Păstraţi ceva suficient de mic pentru a fi înghiţit departe de copiii 
voştri. 
Nu utilizați bateria reîncărcabilă. 
Nu utilizați sau instalați dispozitivul într-un mediu umed. 
Evitați expunerea la lumina directă a soarelui sau la orice alte surse de 
căldură externă.
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Tensiune nominală: 3 V (2 × 1,5 V baterii alcaline LR6 AA) 
Tehnologie wireless: Zigbee 
Acuratețea setării temperaturii: 0,5 °C (32,9 °F) 
Interval de setare a temperaturii: 5 °C până la 35 °C (41 °F până la 95 °F) 
Temperatura de depozitare: -5 °C până la 55 °C (23 °C până la 131 °C) 
Afișaj: ecran LED

Specificații

Obțineți asistență Imou
Pentru mai multe informații despre garanție, asistență tehnică și 
întrebări frecvente, vizitați https://www.imoulife.com/support sau 
contactați-ne la service.global@imoulife.com.

IMOU declară prin prezenta că dispozitivul respectă directiva 
privind echipamentele radio (2014/53/UE), Directiva compatibilitate 
electromagnetică (2014/30/UE), Directiva de joasă tensiune (LVD) 
2014/35/UE sau Directiva generală de siguranță a produselor 
(2001/95/CE), restricționarea utilizării anumitor substanțe periculoase 
(RoHS) Directiva (2011/65/UE), inclusiv Directiva delegată a Comisiei 
(UE) 2015/863. Declarația originală de conformitate UE (DoC) poate fi 
găsită la https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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HU-Magyar

Utasítások megszerzése

Biztonsági információk

Olvassa be az 1-es QR-kódot, vagy keresse meg a „Imou Life”-t az 
alkalmazás letöltéséhez. 
Olvassa be a QR-kódot 2 egy böngészővel a felhasználói útmutató 
elolvasásához, mielőtt használatba venné és befejezné a beállítást.

Szükséges egy hozzáillő Imou Zigbee átjáró. 
Tartson mindent a gyermekei elérhetetlenségén kívül, ami elég kicsi 
ahhoz, hogy lenyelhessék. 
Ne használja a tölthető akkumulátort. 
Ne használja vagy telepítse a készüléket nedves környezetben. 
Kerüld el a közvetlen napfényt vagy bármilyen más külső hőforrást.

Tensiune nominală: 3 V (2 × 1,5 V baterii alcaline LR6 AA) 
Tehnologie wireless: Zigbee 
Acuratețea setării temperaturii: 0,5 °C (32,9 °F) 
Interval de setare a temperaturii: 5 °C până la 35 °C (41 °F până la 95 °F) 
Temperatura de depozitare: -5 °C până la 55 °C (23 °C până la 131 °C) 
Afișaj: ecran LED

Névleges feszültség: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkáli elemek) 
Vezeték nélküli technológia: Zigbee 
Hőmérséklet beállításának pontossága: 0,5 °C (32,9 °F) 
Hőmérséklet beállítási tartomány: 5 °C és 35 °C között (41 °F és 95 °F 

Specifikációk
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Szerezze be az Imou támogatást
További információkért a garanciáról, műszaki támogatásról és GYIK-
ről kérjük, látogasson el a https://www.imoulife.com/support oldalra, 
vagy lépjen kapcsolatba velünk a service.global@imoulife.com címen.

Az IMOU ezúton kijelenti, hogy a készülék megfelel a 
rádióberendezési irányelvnek (2014/53/EU), az Elektromágneses 
összeférhetőségi irányelvnek (2014/30/EU), az alacsony feszültségre 
vonatkozó irányelvnek (LVD) 2014/35/EU vagy az Általános 
Termékbiztonsági irányelvnek (2001/95/EC), a bizonyos veszélyes 
anyagok használatának korlátozására vonatkozó irányelvnek (RoHS) 
2011/65/EU, beleértve az (EU) 2015/863 Bizottsági felhatalmazáson 
alapuló irányelvet is. Az eredeti EU megfelelőségi nyilatkozat (DoC) 
megtalálható a https://www.imoulife.com/policy#eu-doc oldalon.

között) 
Tárolási hőmérséklet: -5 °C és 55 °C között (23 °C és 131 °C) 
Kijelző: LED képernyő
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LV-Latviski

Norādījumu saņemšana

Drošības informācija

Skenējiet QR kodu 1 vai meklējiet “Imou Life”, lai iegūtu lietotni. 
Skatiet QR kodu 2 ar pārlūkprogrammu, lai izlasītu lietotāja 
rokasgrāmatu pirms lietošanas un pabeigtu iestatīšanu.

Nepieciešama saderīga Imou Zigbee vārteja. 
Glabājiet visu, kas ir pietiekami mazs, lai to varētu norīt, ārpus bērnu 
sasniedzamības. 
Neizmantojiet uzlādējamo akumulatoru. 
Nelietojiet vai neuzstādiet ierīci mitrā vidē. 
Izvairieties no tiešas saules gaismas vai jebkādiem citiem ārējiem 
karstuma avotiem.
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Nominālā sprieguma vērtība: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA sārmu baterijas) 
Bezvadu tehnoloģija: Zigbee 
Temperatūras iestatīšanas precizitāte: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperatūras iestatīšanas diapazons: 5 °C līdz 35 °C (41 °F līdz 95 °F) 
Uzglabāšanas temperatūra: -5 °C līdz 55 °C (23 °F līdz 131 °F) 
Displejs: LED ekrāns

Specifikācijas

Saņemiet Imou atbalstu
Lai iegūtu vairāk informācijas par garantiju, tehnisko atbalstu un 
biežāk uzdotajiem jautājumiem, lūdzu, apmeklējiet https://www.
imoulife.com/support vai sazinieties ar mums pa e-pastu service.
global@imoulife.com.

IMOU ar šo deklarē, ka ierīce atbilst Radio iekārtu direktīvai (2014/53/
ES), Elektromagnētiskās saderības direktīvai (2014/30/ES), Zema 
sprieguma direktīvai (LVD) 2014/35/ES vai Vispārējās produktu 
drošības direktīvai (2001/95/EK), noteiktu bīstamu vielu lietošanas 
ierobežošanas (RoHS) direktīvai (2011/65/ES), iekļaujot Komisijas 
Deleģēto direktīvu (ES) 2015/863. Oriģinālo ES atbilstības deklarāciju 
(DoC) var atrast vietnē https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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FI-Suomi

Ohjeiden hankkiminen

Turvallisuusohjeet

Skannaa QR-koodi 1 tai etsi “Imou Life” saadaksesi sovelluksen. 
Skannaa QR-koodi 2 selaimella lukeaksesi käyttöohjeen ennen käyttöä 
ja suorittaaksesi asennuksen.

Vaatii yhteensopivan Imou Zigbee-yhdyskäytävän. 
Pidä kaikki riittävän pienet, jotta niitä voidaan niellä, poissa lastesi 
ulottuvilta. 
Älä käytä ladattavaa akkua. 
Älä käytä tai asenna laitetta kosteassa ympäristössä. 
Vältä suoraa auringonvaloa tai muita ulkoisia lämmönlähteitä.



40

Nimellisjännite: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkaliparistot) 
Langaton teknologia: Zigbee 
Lämpötilan säätötarkkuus: 0,5 °C (32,9 °F) 
Lämpötilan asetusalue: 5 °C - 35 °C (41 °F - 95 °F) 
Varastointilämpötila: -5 °C - 55 °C (23 °C - 131 °C) 
Näyttö: LED-näyttö

Vaatimukset

Hanki Imou tuki
Lisätietoja takuusta, teknisestä tuesta ja usein kysytyistä kysymyksistä 
saat käymällä https://www.imoulife.com/support tai ottamalla meihin 
yhteyttä osoitteessa service.global@imoulife.com.

IMOU ilmoittaa täten, että laite on radiolaitedirektiivin (2014/53/
EU), sähkömagneettista yhteensopivuutta koskevan direktiivin 
(2014/30/EU), pienjännitedirektiivin (LVD) 2014/35/EU tai yleisen 
tuoteturvallisuusdirektiivin (2001/95/EY), tiettyjen vaarallisten 
aineiden käytön rajoittamista koskevan direktiivin (RoHS) (2011/65/
EU) ja komission delegoidun direktiivin (EU) 2015/863 mukainen. 
Alkuperäinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus (DoC) löytyy 
osoitteesta https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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EE-Eesti

Juhendite hankimine

Ohutusteave

Skaneeri QR-kood 1 või otsi rakenduse saamiseks „Imou Life“. 
Skannige QR-koodi 2 brauseriga, et kasutusjuhend enne kasutamist 
läbi lugeda ja seadistamine lõpule viia.

Nõutav sobiv Imou Zigbee värav. 
Hoidke kõike, mis on piisavalt väike, et laste käeulatusest eemal 
neelata. 
Ärge kasutage laetavat akut. 
Ärge kasutage ega paigaldage seadet niiskes keskkonnas. 
Vältige otsest päikesevalgust või muid väliseid soojusallikaid.
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Nimipinge: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA leelispatareid) 
Juhtmeta tehnoloogia: Zigbee 
Temperatuuri seadistamise täpsus: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperatuuri seadistamise vahemik: 5 °C kuni 35 °C (41 °F kuni 95 °F) 
Säilitustemperatuur: -5 °C kuni 55 °C (23 °C kuni 131 °C) 
Ekraan: LED-ekraan

Spetsifikatsioonid

Hankige Imou tugi
Lisateabe saamiseks garantii, tehnilise toe ja KKK-de kohta külastage 
https://www.imoulife.com/support või kontakteeruge meiega 
aadressil service.global@imoulife.com.

IMOU kinnitab käesolevaga, et seade vastab raadioside seadmete 
direktiivile (2014/53/EL), elektromagnetilise ühilduvuse direktiivile 
(2014/30/EL), madalpinge direktiivile (LVD) 2014/35/EL või üldise 
tooteohutuse direktiivile (2001/95/EÜ), teatavate ohtlike ainete 
kasutamise piiramise (RoHS) direktiivile (2011/65/EL), sealhulgas 
komisjoni delegeeritud direktiivile (EL) 2015/863. Algne EL-i 
vastavusdeklaratsioon (DoC) on leitav aadressil https://www.imoulife.
com/policy#eu-doc.
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LT-Lietuvių

Gauti instrukcijas

Saugos informacija

Nuskaitykite QR kodą 1 arba ieškokite „Imou Life“, kad gautumėte 
programėlę. 
Norėdami perskaityti vartotojo vadovą prieš naudojimą ir užbaigti 
nustatymą, naršyklėje nuskaitykite QR kodą 2.

Reikalingas suderintas Imou Zigbee vartai. 
Laikykite viską, kas yra pakankamai mažai, kad būtų galima praryti, 
vaikų nepasiekiamoje vietoje. 
Nenaudokite įkraunamos baterijos. 
Nenaudokite ir neįdiekite įrenginio drėgnoje aplinkoje. 
Venkite tiesioginių saulės spindulių ar kitų išorinių šilumos šaltinių.
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Nominali įtampa: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA šarminės baterijos) 
Belaidė technologija: Zigbee 
Temperatūros nustatymo tikslumas: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperatūros nustatymo diapazonas: nuo 5 °C iki 35 °C (nuo 41 °F iki 
95 °F) 
Laikymo temperatūra: nuo -5 °C iki 55 °C (nuo 23 °C iki 131 °C) 
Ekranas: LED ekranas

Specifikacijos

Gauti Imou paramą
Norėdami gauti daugiau informacijos apie garantiją, techninę 
pagalbą ir DUK, apsilankykite https://www.imoulife.com/support arba 
susisiekite su mumis adresu service.global@imoulife.com.

IMOU pateikia, kad prietaisas atitinka Radijo įrangos direktyvą 
(2014/53/ES), Elektromagnetinio suderinamumo direktyvą (2014/30/
ES), Žemos įtampos direktyvą (ŽĮD) 2014/35/ES arba Bendrosios 
gaminių saugos direktyvą (2001/95/EB), Tam tikrų pavojingų 
medžiagų naudojimo apribojimų direktyvą (RoHS) (2011/65/ES), 
įskaitant Komisijos deleguotąją direktyvą (ES) 2015/863. Pradinę ES 
atitikties deklaraciją (DoC) galima rasti adresu https://www.imoulife.
com/policy#eu-doc.
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GR-Ελληνικά

Λήψη οδηγιών

Πληροφορίες Ασφαλείας

Σαρώστε τον κωδικό QR 1 ή αναζητήστε το 'Imou Life' για να 
αποκτήσετε την εφαρμογή. 
Σαρώστε τον κωδικό QR 2 με ένα πρόγραμμα περιήγησης για 
να διαβάσετε το εγχειρίδιο χρήστη πριν από τη χρήση και να 
ολοκληρώσετε τη ρύθμιση.

Απαιτείται ένας αντίστοιχος Imou Zigbee gateway. 
Κρατήστε οτιδήποτε είναι αρκετά μικρό για να το καταπιούν μακριά 
από τα παιδιά σας. 
Μην χρησιμοποιείτε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία. 
Μην χρησιμοποιείτε ή εγκαθιστάτε τη συσκευή σε υγρό περιβάλλον. 
Αποφύγετε την έκθεση σε άμεσο ηλιακό φως ή σε οποιαδήποτε άλλη 
εξωτερική πηγή θερμότητας.
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Ονομαστική τάση: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA Αλκαλικές μπαταρίες) 
Ασύρματη τεχνολογία: Zigbee 
Ακρίβεια ρύθμισης θερμοκρασίας: 0,5 °C (32,9 °F) 
Ρύθμιση θερμοκρασίας: 5 °C έως 35 °C (41 °F έως 95 °F) 
Θερμοκρασία αποθήκευσης: -5 °C έως 55 °C (23 °C έως 131 °F) 
Οθόνη LED

Προδιαγραφές

Λάβετε υποστήριξη για Imou
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, την τεχνική 
υποστήριξη και τις συχνές ερωτήσεις, επισκεφθείτε https://www.
imoulife.com/support ή επικοινωνήστε μαζί μας στο service.global@
imoulife.com.

Η IMOU δηλώνει ότι η συσκευή συμμορφώνεται με την Οδηγία για 
Ραδιοεξοπλισμό (2014/53/ΕΕ), την Οδηγία για Ηλεκτρομαγνητική 
Συμβατότητα (2014/30/ΕΕ), την Οδηγία Χαμηλής Τάσης (LVD) 
2014/35/ΕΕ ή τη Γενική Οδηγία Ασφάλειας Προϊόντων (2001/95/
ΕΚ), την Οδηγία για τον Περιορισμό χρήσης ορισμένων 
επικίνδυνων ουσιών (RoHS) (2011/65/ΕΕ), συμπεριλαμβανομένης 
της Αναπληρωματικής Οδηγίας (ΕΕ) 2015/863. Η αρχική Δήλωση 
Συμμόρφωσης ΕΕ (DoC) μπορεί να βρεθεί στο https://www.imoulife.
com/policy#eu-doc.
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BG-Български

Получаване на инструкции

Информация за безопасността

Сканирайте QR кода 1 или потърсете „Imou Life“, за да изтеглите 
приложението. 
Сканирайте QR кода 2 с браузър, за да прочетете ръководството за 
потребителя преди да започнете да го използвате и да завършите 
настройката.

Изисква съответстващ Imou Zigbee шлюз. 
Дръжте всичко, което е достатъчно малко, за да бъде погълнато, 
извън обсега на вашите деца. 
Не използвайте презареждащата се батерия. 
Не използвайте или инсталирайте устройството във влажна среда. 
Избягвайте излагане на пряка слънчева светлина или други 
външни източници на топлина.

Спецификации
Номинално напрежение: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA алкални батерии) 
Безжична технология: Zigbee 
Точност на настройката на температурата: 0,5 °C (32,9 °F) 
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Get Imou поддръжка
За повече информация относно гаранцията, техническата 
поддръжка и често задаваните въпроси, моля посетете https://
www.imoulife.com/support или се свържете с нас на service.
global@imoulife.com.

IMOU настоящото заявява, че устройството съответства на 
Директивата за радиооборудване (2014/53/ЕС), Директивата 
за електромагнитна съвместимост (2014/30/ЕС), Директивата 
за ниско напрежение (LVD) 2014/35/ЕС или Общата директива 
за безопасност на продуктите (2001/95/EC), Ограничението 
на използването на някои опасни вещества (RoHS) Директива 
(2011/65/ЕС), включително Делегираната директива на Комисията 
(ЕС) 2015/863. Оригиналната ЕС декларация за съответствие 
(DoC) може да бъде намерена на адрес https://www.imoulife.com/
policy#eu-doc.

Диапазон на настройка на температурата: 5 °C до 35 °C (41 °F до 95 
°F) 
Температура на съхранение: -5 °C до 55 °C (23 °F до 131 °F) 
Дисплей: LED екран
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SI-Slovenščina

Pridobivanje navodil

Varnostne informacije

Skenirajte QR kodo 1 ali poiščite »Imou Life«, da dobite aplikacijo. 
Pred uporabo skenirajte kodo QR 2 z brskalnikom, da preberete 
uporabniški priročnik in dokončate nastavitev.

Zahteva ujemajoči se prehod Zigbee Imou. 
Hranite vse dovolj majhno, da ga je mogoče pogoltniti, zunaj dosega 
vaših otrok. 
Ne uporabljajte polnilne baterije. 
Ne uporabljajte ali nameščajte naprave v vlažnem okolju. 
Izogibajte se izpostavljenosti neposredni sončni svetlobi ali drugim 
zunanjim virom toplote.

Диапазон на настройка на температурата: 5 °C до 35 °C (41 °F до 95 
°F) 
Температура на съхранение: -5 °C до 55 °C (23 °F до 131 °F) 
Дисплей: LED екран
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Nazivna napetost: 3 V (2 × 1,5 V LR6 AA alkalne baterije) 
Brezžična tehnologija: Zigbee 
Natančnost nastavitve temperature: 0,5 °C (32,9 °F) 
Temperaturno območje nastavitve: 5 °C do 35 °C (41 °F do 95 °F) 
Temperatura shranjevanja: -5 °C do 55 °C (23 °C do 131 °C) 
Zaslon: LED zaslon

Specifikacije

Pridobi podporo Imou
Za več informacij o garanciji, tehnični podpori in pogostih vprašanjih 
obiščite https://www.imoulife.com/support ali nas kontaktirajte na 
service.global@imoulife.com.

IMOU s tem izjavlja, da naprava izpolnjuje zahteve direktive o radijski 
opremi (2014/53/EU), direktive o elektromagnetni združljivosti 
(2014/30/EU), direktive o nizki napetosti (LVD) 2014/35/EU ali direktive 
o splošni varnosti izdelkov (2001/95/ES), omejitve uporabe nekaterih 
nevarnih snovi (RoHS) Direktiva(2011/65/EU), vključno s Komisijo 
Delegirani direktivi (EU) 2015/863. Izvirno deklaracijo o skladnosti EU 
(DoC) lahko najdete na https://www.imoulife.com/policy#eu-doc.
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HR-Hrvatski

Dobivanje uputa

Sigurnosne informacije

Skenirajte QR kod 1 ili potražite "Imou Life" kako biste preuzeli 
aplikaciju. 
Skenirajte QR kod 2 pomoću preglednika da biste pročitali korisnički 
priručnik prije upotrebe i dovršili postavljanje.

Zahtijeva odgovarajući Imou Zigbee pristupnik. 
Držite sve što je dovoljno malo da se može progutati izvan dosega 
vaše djece. 
Nemojte koristiti punjivu bateriju. 
Nemojte koristiti ili instalirati uređaj u vlažnom okruženju. 
Izbjegavajte izlaganje izravnoj sunčevoj svjetlosti ili bilo kojim drugim 
vanjskim izvorima topline.
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Nazivni napon: 3 V (2 × 1.5 V LR6 AA alkalne baterije) 
Bežična tehnologija: Zigbee 
Točnost postavljanja temperature: 0,5 °C (32,9 °F) 
Raspon postavki temperature: 5 °C do 35 °C (41 °F do 95 °F) 
Temperatura skladištenja: -5 °C do 55 °C (23 °C do 131 °C) 
LED zaslon

Specifikacije

PodDobiti Imou podrškurška
Za više informacija o jamstvu, tehničkoj podršci i najčešćim pitanjima, 
posjetite https://www.imoulife.com/support ili nas kontaktirajte na 
service.global@imoulife.com.

IMOU ovim izjavljuje da uređaj zadovoljava zahtjeve Direktive 
o radijskoj opremi (2014/53/EU), Direktive o elektromagnetskoj 
kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskonaponskoj opremi 
(LVD) 2014/35/EU ili Direktive o općoj sigurnosti proizvoda (2001/95/
EC), Direktive o ograničenju upotrebe određenih opasnih tvari (RoHS) 
(2011/65/EU), uključujući Delegiranu direktivu Komisije (EU) 2015/863. 
Izvorna EU Izjava o sukladnosti (DoC) može se pronaći na https://
www.imoulife.com/policy#eu-doc.






